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CONCRETE MATERICS

MATERICI CALCE
STONE MATERICS

MATERICI PIETRA

I colori e le finiture qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica consultare il nostro campionario colori. 
Colours and finishes shown here are merely indicative. Please refer to our colour samples for a more realistic image.  
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MELAMINE
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SCHEDE PRODOTTO   / PRODUCT DATASHEET

Finiture e Colori
Finishes and Colors 

BEIGE

LAVAGNA

BIANCO NUVOLA

M055

FORESTAL DARKFORESTAL BROWNFORESTAL SANDFORESTAL WHITE

ROCKWOOD CANNELLANOCE

M840 M854

PERLA

IN ELIMINAZIONE - DISCONTINUEDIN ELIMINAZIONE - DISCONTINUED

ROVERE NATURALE

Fascia prezzo NOBILITATO 
Reference price MELAMINE Fascia prezzo NOBILITATO 

Reference price MELAMINE

CALCE BIANCA CALCE GRIGIA PIETRA

VETRI

GLASSES

SPECCHIO 
ARGENTATO
SILVERED MIRROR  

S905

SPECCHIO 
BRONZATO
BRONZED MIRROR  

S915

SPECCHI

MIRRORS  

VETRO TRASPARENTE
TRANSPARENT GLASS  

VETRO GRIGIO EUROPA
GRIGIO EUROPA   GLASS

1. Le merci viaggiano a rischio e pericolo del destinatario anche se vendute franco destino. Eventuali 
contestazioni saranno ammesse solo se fatte entro otto giorni dalla consegna. Eventuali danni riscontrati alla 
merce e causati dal trasporto, dovranno essere notificati al ricevimento della stessa.

 Goods travel at the consignee's risk even when shipped free of charge. All complaints will be accepted if made within 8 days from 
delivery. All damages caused to the goods during transportation are to be notified upon delivery.

  

2. La ditta fornitrice é esonerata da ogni responsabilità per qualsiasi danno alle persone o alle cose che possono 
comunque verificarsi con l’uso dei materiali venduti o per causa o in dipendenza degli stessi e cioé anche 
durante il montaggio.

 The Supplier cannot be held responsible for any damage to people or things which might take place during the use of sold materials 
or owing to the same, i.e. also during the assembling phase.

  

3. I termini di consegna si intendono salvo diversa pattuizione scritta, in porto franco. I tempi di consegna sono 
sempre approssimativi ed in relazione alle possibilità del momento. Ritardi eventuali non danno diritto a 
compensi o indenizzi o risarcimento danni diretti o indiretti, né all’annullamento della commissione. 
L’annullamento potrà aver luogo per accordo tra le parti.

 Delivery is meant free of charge except when otherwise specified. Delivery terms are always approximate and depend on stock 
availability. All possible delays do not involve any right to direct or indirect damage refunds or cancellation of the order. 

  

4. L’eguaglianza al campione, sia nella prima che alle successive forniture, non deve intendersi in senso tassativo 
in quanto possono sussistere margini di tolleranza per i colori, i materiali e le dimensioni.

 The likeness to samples, whether in the first delivery or in the following ones, cannot be strictly respected : a certain tolerance must be 
allowed for colours, materials and size.

  

5. La commissione diverrà impegnativa per la ditta fornitrice, se accettata per iscritto o se avrà luogo la 
consegna della merce.

 Orders can be considered as accepted by the Supplier if acknowledged in writing or upon delivery of the goods.

  

6. La ditta MARKA declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze di stampa o per errate indicazioni sulle 
caratteristiche non sostanziali del prodotto.

 MARKA is not to be held responsible for any inaccuracies due to print errors or misinterpretations of secondary product characteristics.

  

7. La ditta fornitrice si riserva la facoltà di apportare modifiche ai prezzi, alle condizioni di vendita e ai prodotti in 
qualsiasi momento e a suo insindacabile giudizio, anche senza preavviso.

 The Supplier reserves the right to modify prices, conditions of sale and products at any time and in its own judgement, even without 
prior notice.

  

8. Se non autorizzati dalla ditta MARKA non si accettano resi di merce. I resi che eventualmente vengono 
accettati, si intendono con l’addebito di eventuali parti deprezzate o rovinate.

 No returns of goods will be accepted by MARKA if not previously authorized. All depreciated or damaged parts of the returned goods 
are at the Customer's charge.

  

9. Nessuna contestazione da parte del compratore potrà giustificare rifiuti o ritardi nel pagamento. Il ritardo di 
pagamento anche di una sola rata, autorizza la ditta MARKA a chiedere il totale pagamento, con l’addebito 
degli interessi di mora applicati al tasso bancario vigente. La merce consegnata rimane di proprietà della ditta 
fornitrice sino al pagamento totale da parte del committente.

 No complaint on the part of the Customer can give any right to the deferring or cancellation of payments. Delayed payments - even of 
one single instalment - will give the right to MARKA to ask for the outstanding payment to be carried out in full, with the addition of 
interests at the current bank rate. All delivered goods belong to the Supplier until the Customer's full payment.

  

10. Il presente listino annulla e sostituisce tutti i precedenti. I prezzi indicati sul presente listino non sono 
comprensivi di I.V.A.

 This price-list replaces and cancels all previous price-lists. All prices shown in this price-list do not include V.A.T.

  

11. Ad ogni effetto legale e per qualsiasi contestazione, é competente il FORO DI TREVISO.

 For any controversy arising between the parties, the Court of Treviso is the only place of jurisdiction.

  

Condizioni generali di vendita - General conditions of sale  



I colori e le finiture qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica consultare il nostro campionario colori. 
Colours and finishes shown here are merely indicative. Please refer to our colour samples for a more realistic image.
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SCHEDE PRODOTTO   / PRODUCT DATASHEET

Finiture e Colori
Finishes and Colors

LACCATI
LACQUERS

LACCATO OPACO
MATT LACQUER

CANNETTATO LACCATO OPACO
CANNED MATT LACQUER

LACCATO LUCIDO
GLOSSY LACQUER

F .... H .... K ....

...075

...003 ...020

...070

grigio caldocenere

bianco magnolia

...109...106

...095...170

metal grey

terrabeige

nero

Al fine di agevolare una elevata personalizzazione possiamo fornire alcuni elementi di arredo verniciati nei colori RAL/NCS.
Contattare il nostro ufficio tecnico-commerciale sulla fattibilità tecnica e sui costi. Laccature a campione, vedi sez."FUORI MISURA".

In order to facilitate a high level of customization we can supply some elements of furniture painted in RAL/NCS colours. Please contact our
technical-commercial office on technical feasibility and costs. Lacquerings by sample, see sect."MADE-TO-MEASURE"

...592

...225

...460

...652

...318

...545

...410

...405

...555

...658

...435

...588

...606

...305

...642

...312

...508

acqua

curry

verde cobalto

curcuma

amarena

assenzio

mango

salvia brughiera

mandarino

verde prato

terracotta

mattone

verde pastello

carta da zucchero

cuoio

petrolio

...490

fango

...575

creta

...069

perla

...052

ghiaia

...055

nuvola

VETRO TRASP. LACCATO
LACQUERED TRANSP. GLASS

METACRILATO TRASP. LACCATO
LACQUERED TRASP. METHACRYLATE

S... Z ....

...092

lavagna



I colori e le finiture qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica consultare il nostro campionario colori. 
Colours and finishes shown here are merely indicative. Please refer to our colour samples for a more realistic image.
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SCHEDE PRODOTTO   / PRODUCT DATASHEET

Finiture e Colori
Finishes and Colors

P P

P P

B

B

100%CO
SOLIDITÀ LUCE / LIGHT FASTNESS  4/5
MARTINDALE  32.000

100%CO

SMILE

LONDRA (EASY CLEAN)

Categoria - Category

Categoria - Category

30 30

30 30

SCHEDE PRODOTTO   / PRODUCT DATASHEET

B 402
Bianco

B 476
Ribes

B 437
Ocra Dorata

B 412
Panna

B 482
Grigio Tempesta

B 455
Verde Fieno

B 439
Terra di Siena

B 454
Verde Canna

B 415
Beige

B 485
Grigio Ferro

B 461
Nebbia 

B 416
Nocciola

B 486
Grigio Fumo

B 465
Oltremare

B 417
Marrone

B 418
Moro

B 466
Avio

B 443
Rosso Mattone 

B 427
Ocra

B 470
Cipria

B 502
Bianco Ottico

B 550
Salvia

B 510
Bianco Latte

B 555
Blu Turchese

B 512
Ecru

B 569
Blu Scuro

B 516
Nocciola

B 580
Grigio Quarzo

B 582
Grigio Scuro



I colori e le finiture qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica consultare il nostro campionario colori. 
Colours and finishes shown here are merely indicative. Please refer to our colour samples for a more realistic image.
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SCHEDE PRODOTTO   / PRODUCT DATASHEET

Finiture e Colori
Finishes and Colours

C
31%CO - 68%PVC - 1%PU
SOLIDITÀ LUCE / LIGHT FASTNESS  5/6
MARTINDALE  20.000

SALAMANCA

SERA (PELLE)

Categoria - Category

DCategoria - Category

SCHEDE PRODOTTO   / PRODUCT DATASHEET

C 118
Caffè

C 166
Avio

C 136
Arancio

C 176
Ciclamino

C 102
Bianco

C 180
Argento

C 144
Rosso

C 114
Cipria

C 182
Grigio Tempesta

C 146
Bordeaux

C 115
Gianduia

C 186
Antracite

C 161
Quarzite

C 116
Corteccia

C 188
Nero

C 164
Blue Reflex

D 212
Marrone Beige

D 280
Argento

D 214
Terra

D 288
Nero

D 202
Bianco

D 216
Tabacco

D 222
Giallo Napoli

D 218
Caffè

D 220
Magnolia

D 264
Cobalto

D 227
Ocra

D 269
Blu Notte







CANNETTATO CUOIO OPACO





CANNETTATO FORESTAL DARK





CANNETTATO NOCE
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